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Byla jednou jedna krasna bila klisna a ta méla bilé hribé.
Zila ve stadu spolecné s ostatnimi kobylami a plavym hieb-
cem. Jednoho léta uhodila sucha a na rozlehlych planich
nebyla Zadna pastva.

LlyyTbIH L@raary ryy LLOJIMOH LLOOXOpP YHara, Aa-

NaH XOEp MKW Cypar, AapXaH XyN a3apraTtairaa
Y33Cra/13HT HOFOOH XOHAMNASSe NAILWNSH 6314437
6aliK33. 3TN HIM3H 3YH Y33CraN3HT HOrOOH XeHANN,
©preH Tan HyTarT Hb raH ra4yunr 601K BC HOroOo
ypracaHrym.

.Musime odtud odejit,” fekla bila kobyla plavému hrebci

a stado opustilo rodné pastviny. Tri léta koné chodili

a marné hledali zelenou travu, az konecné prisli na past-
vinu se stavnatou travickou, Cistou vodou a bystre tekouci
rekou. Usadili se tu.

Taraxaap Hb LyYTbIH Ll@araary ryy AanaH Xoép Mxun
CYP3r, JapxaH Xy a3paratairaa XxaMT HyTraacaa rapy
ryYpBaH *KUAUIH radap ©BCHMA LUMMUNAT X68H ancblH
anaHA rapyss. Tark sBcaap T34, 6BC HOroO TArWMPCIH
Y33Cr3N3HT HYTArT MPLIr38. T TIHA HyTarax yCHbl
caMHaap yMmaaanxK, ©BCHUN CalHbIT NAIMK, XyKPbIH
CalHbIT A0NI00H XeeuenaeH Tornoaor banaa.
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Jednou dovadéli na brehu Feky a rozdupali sedm husich
vajec. ,,Béda,” zalpéla bila kobyla. ,,Musime honem odtud.
Prisli jsme na cizi pastvisté a rozslapali vejce. Husy se nam
ted pomsti. Na Usvitu sem prileti jejich vojsko a znici nas.
Pojdme se vratit.” Koné vSak neposlechli a zlstali.

[3TaN TIPXYY rONbIH X6BOOH [133P rafyyHbl 4ON00H
eHAer BANCHbLIM CYPrUMXaH MIABNTYI Xara rMLrax
OPXM¥K33. Tap AapyW LyyTbIH Laraary ryy ganaH xoép
VXKW CYP3T, AapXaH Xy a3apraHaaa MM HaraH ca-
Hyy/ara eryss. “Of00X0H 3HA33C ABLraan. bua xyHuin
HYTarT Zypaapaa MpK A0/I00H LiaraaH eHArMIAr Hb
TMLWNTNBH XeHeeNee. TMMM33C 3H3 HYTITnnXaH bua-
HWIT 000 AaMCHaa rax y33ax 6onHo. TyH yaaxryim
erneeHunin MaHaax HapHaap WyBYYH CYPar Mpasa,
OUAHNIT AOBTIOH XeHEeex 60NHO” raB. [3BY MMHKKA
CYP3r Hb LYYTbIH Laraary ryyHWin yraHa oponryi 6au-
XaH WyByyablr 6acamknaH A00rMocoop 3yraa L3Hra-
N33 YPII/BKAYYIKII.

NazitFi rano priletélo husi vojsko a uklovalo vSechny koné.
Zachranila se pouze bila kobyla se svym hribétem. Kdyz
husy Utocily, snazila se ochranit hribé svym télem a utikala
s nim do stepi. Ale rozzlobené husi vojsko je pronasledo-
valo. Kdyz husy klovaly z pravé strany, kobyla ukryvala
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hribé pod levym bokem, kdyZ je napadaly zleva, ukryvala
kobyla své hribé pod pravym bokem. Kdyz husy prepadaly
zepredu, kobyla schovala hribé za sebou, a kdyz prepadaly
zezadu, ukryvala kobyla své hribé pred sebou. Husi vojsko
se nakonec unavilo a odletélo.

[3TaN Mapraall erneeHunin ypraxbiH yiaaH HapHaap
YH3X33p LWYBYYH CYP3T MPXK LLyYTbIH LLaraary ryyHui
[anaH X0ép MKW, AapxaH Xy a3aprbir Hb TOHLIMXK
anaapn ayycraxaa. [aHL LyyTbiH Laraard ryy 1 LOJAMOH
LLOOXOp yHaraTairaa amb rapaH 3yrmkaa. [3BY XOpCcoX
BYXMMACAH WYBYYH CYP3r 3X XYY XOEPbIr XOHeex raaf,
OYCN3H AOBT/IOXO0 30rCCOHTYIM. MIHMCa3p TaAHMIN
Harngax Cym Hb Lieepy 36BX6H HIM Tasaac Hb XapBaH
N0BTN0X 60N0B. XoMA Tanaac Hb AOBTAOXOA, LIyYTbIH
Laraary ryy yHaraa ypa TanZaa aB4 xamraanas. ©OMHe
Tanaac Hb AOBT/NIOXO/ YHaraa xona Tannaa aBy xamra-
aMK33. byxnumzaak yypaacaH LWyByyH OpyyaaH Xxam-
raankaa. VIHraCaap LWyBYYH CYpPar Y 3a1xax Aapaas,
CYM 33BC3T Hb Y 9/13IA3K Ayycaas, LyyTbIH Laraary
FYYr yHaratan Hb XamMT opx1oz, ByLK33. cypar AaxmnH
ra3pblH ra3pblH 004 Talaap AOBT/IOH XapBaxaz, ryy
yHaraa raspblH 4334, Taij rapraH xamraanas. YaHx
[33P33C Hb AalipaH AOBTI0X0A, yHaraa 400p00 Opy-
yN1aH XxaMraankaa. MIHraCcaap WyByyH CYP3r Y 3a1Xax
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A4paaz, CyM 33BC3T Hb Y 3/13TA3K Ayycaas, LyyTbIH
Laraard ryyr yHaratal Hb XamT OpXmnoa, OyLK33.

A ted pljdeme na rodné pastviny, synku,” fekla hiibéti.
Za mésic usli cestu, ktera obvykle trva rok, a za den cestu,
ktera obvykle trva mésic.

.Mamo, slysis, mamo!” Pro¢ mas tak drsnou kdzi?" zeptalo
se ji jednou hribé. ,To asi jak se mi na ni nalepilo bodladi,
synku.”,Mamo, slysis, mamo! A proc mas tak cervenou
k(zi?" zeptalo se opét hiibé. ,To se na mne nalepila
cervena hlina, synku, jak jsme prochazeli prasmykem.”
.Mamo, mamo! A proc se ti tresou nohy?" ,Unavou. Mnoho
cest jsem prosla a mnoho rek preplavala.” Konecné matka
dovedla syna az na rodné pastvisté a brzy nato umrela.

LLoNMOH LL0OOOXOp yHaraa 3CaH M3HZA, aBY YAC3H
LYYTbIH Uaraary ryy rypBaH XuauviiuH LaaHa bairaa
HYTIMIH 3yT ByLLaxaap capblH ra3pbir e4peep eapuiiH
ra3pbIr capaap TOBYIOH ABaB. [3T31 H3rsH eAep LonN-
MOH LLOOXOpP YHara 33:K33¢33:

— D3)K33, 33)K33 TaHbl OMesp Har capalk CIPUICIH
9H3 UX 3V YMHb 1Oy BI? 3K acyyK raH3. LlyyTbIH
Laraary ryy Xxapuyz Ho:

— XapraHa byTTal gaBaar gasaxag, WWB33 y3yypTan



©BC /1 Haanzaa 6ms 23 ras. [3Ta1 yHara Aaxvag, n:

— J3)K33, 93)K33. TaHbl BMeac opruaxK ypcaaa barraa
yN1laaH yNaaH oM oy B3? 3K acyyB. Xapuya Hb Lyy-
TbIH L@raary ryy:

—30CTbIH y/laaH AaBaaraap AaBaxa 30coHs byaar-
[ACaH ynaaH Waeap Haanaaa 6m3 33 raxksa. Xacar ABXK
bairaa yHara gaxmaa n:

— 33)K93, 93)K33 TOBOP TOBOP ABAANTAM TIrWX3H Lia-
raaH xen YnHb oyHA conbuk ryimsaaa baiiraa tom 63
raB.

— XYY MUWHb, ra3pblH X0/ YCHbI ypTaz aapaas, 1ap 6um3
033 8. VIMHXYY ABCaap T34 HYTTMIMH 3aXad, NP3,
DH3 yeap UyyTbIH Laraary ryy WwyByyH CYpruiiH ao-
BTO/ITOOHOOC O/ICOH Wapxaa Aaaxryn yaanryi Hac
HOer4YMx Hb r3/ras OMArooA CYYAYMIH yaaa yHaraHaaa
3axMac yras XaKkaa:

Pred smrti nakazala hribéti: ,Synku, neuléhej ke spanku
na severni strané. Fici tam vanice a prichazeji odtud vlci.
Uléhej na jizni strang, kde je klid. Jurtam se zdaleka vyhy-
bej, sic se na tebe vrhnou déti a psi, dfive nez se nadéjes!
Neuléhej na misté, kde predtim stavala jurta, mohl by

ses pichnout jehlou. Ve stadu chodivej vzdy po kraji, ale

k napajedlu béhej prvni. Nemotej se vzadu za stadem, sic
té hospodar zbije. Nechodivej uprostred stada, nebo té
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ostatni koné uslapou k smrti. A za i roky se pfijd” poklonit
mému prachu, synku!”

—3a XYy MWHb. Ap raspaap 6UTrnin ABaapai wyypra
NXT3M y4paac YOHO 3prasa 6araar rom Lwyy.

©Bep rasap yHTax fsBaapaii. HemepTalt aynaaxaH
banaar tom. ANNbIH yya33p BUTIIA rapaapant. Xyyxaa
HOXOM 33p334 ABYYN4ArTYM oM. TUIMM33C apaap Hb
TOMpY rapaapain. HyycaH annbiH ByypuH a33p 6UT-
T4 XOHOTIOOPOW, 3YY TIBH3 LLOP/00, LLOO XaTraumsK
M3AH3. MKMN cyparTainras ABaxaaa 3aasan 3axaf Hb
NA23WMIXK Baraapai. XapuH yC yysK LiaHraaraa Tam-
nax 60/ XaMIrMIAUH TYPYYHA Op»K Banraapait. AoyyHsi
CYY/1Z, OPBO 333H Hb 3040 LLOXMOZA, X3Lyy baraar
oM. XapuH AyHA OPBOA AAMPY BLINIIBNK anyumnx rass,
amaprym.

XYY MUHb 33)KUNHX33 OYNILLINH A33P ryPBaH *Ku
601004 MP33apant. MHraK 3axmaz, LyyTblH Laraary ryy
Hac Heruexaa.

Hribé vSak nedbalo matcinych rad. Uléhalo na severni strané
a div nezmrzlo ve vichfici, jindy ho zas div nezadavili vlci.
HFibé si poplakalo a bézelo dal a najednou si vzpomnélo na
matku. Jak dobfe mi matka radila, Feklo si a zacalo uléhat na
jizni strang, kde byl klid.



LLonAMOH L,oOX0Op yHara raHuaap Y4934 33KMMHXI3
3aXMCHbIT MapTUYMK33. Ap rasap yHTaxa Hb Caixu
Wwyypra Aaapyy/iK YOHO 6apbK MAYMX 33 amapryi
bannaa. LoimoH Looxop yHara “33)KMnH MUHb 3a-
XMCaH YT toyTal YHIH 611337 xamasH 6aliH 6aliH
ynicaap eBep rasap aMrasiaH TarBaH yHTaXX amapaar
6onos.

Zapomnélo vSak na jinou matcinu radu a mnohokrat slo
tésné kolem jurty. Sbéhli se na ného psi a déti ho bily
klacky. HFibé trpce narikalo a myslelo si:, Jak dobre mi
matka radila!” A zacalo se jurtam zdaleka vyhybat.

Hapaa Hb LLoAMOH LLooXop yHara ai/ibiH Yya33p rapy
ABaAA, XYYXA34, HOONYY/IK, HOXOMA, X66raeH 3y43p433.
YYH33C XOWLL T3P al/blH ap Tasnaap CIMX3H TOMpY
rapaar 60s108B.

Matka mu radila, aby béhalo k napajedlu pred stadem, ze
bude pit Cistou vodu, ale hribé béhalo uprostred stada,
koné jej vSak div neuslapali. Teprve pak chodilo po kraji
a pohanéc je nebil, koné nekopali, fravu mélo cerstvou -
a hned mu bylo veseleji na svété.

Jak moudre mi matka radila, Fikalo si opét v duchu.
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VKK cyprimHxas emHe rapaas yc yyBas XaMrmiiH
TyHranar capyyH ycbir yyx ax33. ONoH aayyHbl cyyna,
0P ABAaA HAT yAaa 339HA Hb 304YY/IK HYAYYA3H
30/1TON 1 H3PTINK MAMTCIHIYI. TAraxaap Hb yHara
HYYH HYYH yiacaap CYpPruimH rons opooa ABTan Tan
Taslaac Hb BWNINBXK TUINPY aNYmX rI3 amap 3ana
V3YVNC3HTYM raH3. VIHIa3 4, yHara 39KMMHXa3 yrnnr
3PraXk Har caHaan, KM CYPrmiHX3 3axad Hb rapy
Y3B3/1 939H XYHZA, Hb 304YYyNaNryM UKKUA CYParTad
SLNTAYYASNTYA ©BCHUIA WMHUIAT MA3XK asA TaaBaapaa
ABax 60NXK33. DIKNNH MUHb XI1ICIH YT HOyTal YHIH
Halixk B3 raxk 604CO00pP yHara TONroMroopoo TOr0XK
TOOCHOOCOO0 bBycaracaap rypsaH »KUAUIMH HYYpP Y33B.

Zastesklo se mu po ni a jesté nez uplynula stanovena
(hata, rozbéhlo se k mistu, kde umrela.

LLo/IMOH L,0OX0p YHara a4ynT aXMIMHX33 BYALLNH A33p
04MX Lar 6ONCHbBIT M3433/, Fa3PblH XONbIT TOMLSH
3YTracaap 30PUH MPIKI3.

Nalezlo tu jeji pozlistatky. Odeslo a presné za tFi roky
prislo opét. Ted uz tu rostla husta stavnata trava. HFibé ji
spaslo, pokyvalo hlavou a Slo dal. Cestou potkalo mladence
Erchije Mergenchu. ,,Chces byt mym koném?" zeptal se ho



mladenec. ,Chci,” pravilo hFibg, ,ale musis si mé chytit.”
Mladenec hribé chytil, nasadil mu stribrnou uzdu a osedlal
jej stribrnym sedlem. ,Tak,” prohlasil kdn, ,ted srovnam
svymi kopyty horu a hlinu rozmetam po stepi. Jestli se na
mneé udrzis, jsi opravdovy muz. Jestli ne, pak nejsi mdj pan.”

[3Ta/1 yHacaH rasap Hb 6ban bypam ypracaH baitnaa.
TYYHUIT Hb MA334, HAapAaH TOHroYMXK BalTan HarsH
M3PIraH X6BryyH Taapanaxas.

Tap Xyy yHaraHaac:

— YU MUHWNI XYN3T MBH YY?” XaM33H acyyB. Xapuya Hb
yHara:

— Y1 MMHWUIM 333H MBH YY? X3M33H acyy»K33. Xyy:

— bW 4nMHMIA 339H MeH 6133 raxas yHara:

— TarBan Ym Hamamr GapbK as. Tarasg 6u yynbir Tan
H6onTon, Tanbir Tam 6onton Bycran ras.

KGn srovnal horu se zemi, hlinu rozmetal po stepi - ale
Erchij Mergenchu se presto udrzel v sedle. Tak nasel pan
svého koné a kin svého pana.

SPIMIMNI M3PTIH XYY X33PUINH CanxmHaac eep 3ymn
HYPYYH 4,93p33 raprax y333ryn LLlonmoH Looxop yHa-
rbir GapbXK aBaag, MOHIeH TOHOTOOP YMM3IN3B. Tarass,
yyAnbIr Tan 60nToN Tanbir Tam 6onton HycracaH yHarbir
HOMXOTIOX aBasB.
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VIHr3K 939H Hb MOPMO TaHbX MOPb Hb 33H33 TaHbCHa-
ap yHara aix atoyaryi amap cavxaH ambapax 6o1K33.

VAVAVAVAVAY
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